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partments by manufacturers and retail' stores may ot be .
objectionable, but the lack of govermmental centrol -and
supervision -in - their management is. much to be deplored.
Japan’s National Characteristics

EADERS of ‘the Jast issue of the Critic will perhaps re-

~call that in the Special article entitled “Jépan’s National
Characteristics,” "an - effert was made to prove that
the -Japanese are “comwmmistic.” “The Chinese,” said the
author, “are individualistic whereas the Japanese are com-
munistic.” He further endeavoured to eclipse the moral
moon of -the Chinese by the “communistic” sun of- the
Japanese by saying that “China has been an isolated empire
where the people- have been poisoned by the idea of: only
loeking after selfish -interests and never sharing. other’s
sorrow or joy.” 'This must have sounded like music to
Japanese ears; and if the Japamese government were to
look for a spokesman whose job it is to exalt the noble
Japanese at the expense of -the rotten  Chincse, a better
man than -the author could not have been selected. How-
ever, altheugh the Japanese may like the author’s dis-
paragement of his own people, it is highly questionable that
they would like his advertising them as “communistic.”
If there is:anything that the -Japanese don’t want, it is.
communism. Had the author lived in Japan in 1928 when
the Japanese government in an sudden paraxysm of fear
arrested hundreds of men and women suspected of com-

munism, including-semy: Chinese ; he. would have discover-
ed his error at his irretrievable cost. He would have been
at least shut up- for a few days in a “pestilential prison
with a lifedlong lock.” The Japanese have an almost Su~
perstitious hofror of anything that smacks of communism,
The word “Russia” to the Japanese is like the word “Beny”
(Bonaparte) to the English at the beginning of the last
century—a word te scare children with into obedient sleep.
Anything in the Russian tongue coming into Japan is
searched with. a microscopic thoroughness that puts to
shame the biologist’s mollycoddle handling of the amoeba.
“Communism” would therefore be regarded by the Japa-
nese as a left-handed compliment to be declined with a wry
face. Nor has the author pleased the Chinese by paying
them the equally left-handed cempliments of “individua-
lism” and “selfishness.” No one likes to be told that he'
is “selfish;” and there are numberless Chinese who can
effectually - disprove -the accusation by showing that out
of his income, he gives 50% to his pareats, 25% to his
children; 10% to his wife, and another 10% to his many
relatives and friends, leaving only a miserable 5% for him-
self. Is this “selfishness”? It would be much more cor-
rect to say that the Chinee are “familistic” rather than
“individualistic” or “selfish.” _ ‘This incident only serves
our purpose of warning our readers against holding the
Critic responsible for anything said.in the special articles
appearing under the authers’ names.

~ What We Believe .

HE Critic has been in existence over two and a half
years. As was our aim at the very beginning, we
have always strived to promote a better understanding
between China and all other nations We have tried to
represent China as she really is. neither what ‘our ultra-
patriotic people would like to make out for her, nor
what the anti-Chincse foreign propagandists would have
the outside world believe. We believe in presenting
facts only—untainted, unbiased facts—and in order to be
able to do so, we have always strived to maintain an
impartial -attitude toward all important questions.
Truthfulness and impartiality, therefore, are our guid-
ing principles in promoting mutual understanding
between China and other nations.

As truthful and impartial statements and opinions
are often not complimentary to either party, we some-
times incur the displeasure of both. We have been
charged by our compatriots ds being sometimes too
critical of our own institutions and our own people,
while at the same time some foreign friends think we
are anti-foreign. ‘The latter misunderstanding is most
likely due to our frequent controversies with the die-
hards. We regret that we cannot leave diehardism out
entirely in all our discussion, much as we would like
to, becausé we would not be doing our duty if we adopt
such- an indifferent attitude toward what we consider
as the greatest obstaclé’ te6 mutual understinding be-
tween Chima and the powers. As the word indicates,

die-hardism" does ‘not " take into account the changes of
the times, and its superiority complex, its persistent
faith in the gunboat policy and its persevering efforts
to convert others to their view-point, is certainly more
responsible for misunderstanding than any other factor
in our international relations. It is a regrettable situa-
tion, but we have to face it and overcome the obstacle
in order to attain our end. ' :

Although our publication is in a foreign language,
and it would be most natural for us to devote our efforts
to making China better understood by the outside
world, we nevertheless consider our important mission
not fulfilled without also making the ouside world bet-
ter known to our own people. This is particularly
desirable as we have a large circulation among our
intellectual class, including a large number of college
undergraduates. Being better acquainted with foreign
institutions and foreign ideals, we feel it our duty to
make them better understood by our compatriots, ana
at the same time re-evaluate our own institutions and
idéals from the western point of view. Hence our criticism
of our own civilization and culture. Conversely, we also at-
tempt to examine critically western civilization and
culture from the Chinese point of view, and point out
where our ideals have advantages over theirs. Mutual
understanding would not be deep-rooted if we were to
confine our discussion to current problems, and leave
out of consideration the fundamental factors of culture
and civilization.






